Bc. Iva Kubíková, Charitativní a kulturní činnost Františka Josefa I. Seilerna a jeho druhé manželky Sarolty na velkostatku Lukov a zámku Lešná v letech 1883 - 1945. Pardubice 2010.
Oponentský posudek:

Diplomová práce Bc. Ivy Kubíkové doznala od předešlé verze několik změn. Především byly odstraněny problematické citace. Přesto je třeba autorce vytknout některá pochybení. V práci se vyskytuje značné množství nadbytečných informací např. podrobná historie hradu Lukov, historie Milosrdných sester Karla Boromejského, historie kostela ve Štípě apod. Až čtvrtá kapitola práce se zaměřuje na charitativní činnost. Pojednává o jednotlivých ústavech, které Seilernové založili a podporovali. Autorka se snaží zmapovat i život v těchto ústavech na základě dochovaných pramenů. Bohužel využívá různých citací z pramenů, které nijak nerozvádí ani nekomentuje, a tak čtenář je nucen hledat sám závěry v přepsaném textu pramenů. 

Pátá kapitola by podle názvu měla být věnována nemocnici ve Štípě a škole.  V následném textu čtenář nalezne informace o špitále a zabezpečení jeho chovanců. Dále je tu rozvedena činnost spolku, který se věnoval ošetřování nemocných, přičemž z údajů v textu vyplývá, že spolek pečoval o nemocné v jejich domácnostech. Z následujících informací o fungování špitálu vyplývá, že v 19. století fungoval spíše jako starobinec a nikoliv jako nemocnice. Domnívám se, že tato kapitola by si zasloužila jiný název, než použila autorka.

Přes uvedené je třeba autorku i pochválit, protože pro svoji práci čerpala z velkého množství pramenů, využila jak rodový archiv, tak různé kroniky či novinové zprávy.  Provedla excerpci pramenů a heuristiku, bohužel nedovedla prameny plně využít. V práci sice jednotlivé prameny cituje, ale do textu je zasazuje libovolně bez předchozího komentáře a řádného vyvození závěrů, v některých případech citace nezapadají do chronologie textu. Rovněž postrádám k editovanému textu ediční poznámky.  Navíc se v editovaném textu nachází řada chyb v podobě překlepů. 
Práce obsahuje i několik tabulek, bohužel i zde chybí jakýkoliv komentář či vyvození závěrů. 
Diplomová práce Ivy Kubíkové obsahuje gramatické a stylistické chyby. Nalezneme zde nejednotu ve jméně rodu Seilernů (př. s. 2, 74, 122), nejednotnost ve jméně člena rodu Františka Serafina (či Sezafina? – s. 17), nejednotnost v psaní názvu ústavu Carolineum (př. s. 85), chyby v psaní velkých písmen. Navíc během četby čtenář skoro na každé stránce najde gramatickou či syntaktickou chybu. Chyby jsou obsaženy i v poznámkách pod čarou, autorka citace pod čarou nezkracuje.
Přes uvedené výhrady navrhuji práci k obhajobě a hodnotím jí známkou dobře, především, protože autorka se věnuje dosud málo zpracované otázce charitativní činnosti šlechty. 
V Pardubicích 30. dubna 2011 
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